
我們的第一台中文彌撒      劉國強神父 

 

當我在La Puente 市的St. Martha 教堂服務時，一個主日彌撒後，碰到了一位來自台灣 

新竹的老姊妹，她是客家人，不懂英語，她參加的是教堂的西班牙語彌撒，我奇怪地問 

她說：妳為什麼參加西班牙彌撒呀？她回答說：西班牙語或者英語對我有什麼區別嗎？ 

1985 年，我轉移到鄰市羅蘭崗市的聖依莉莎白教堂服務。我們組織了一個十數人的中 

文讀經班。之後，漸漸地有更多的華人教友移民到了這個區域，教友人數增多了，有人 

提議：﹁我們可否舉行一台中文主日彌撒？因為我們中，年長的根本不諳英語；年輕的 

雖然會說英語，可是對一些教會禮儀名詞，聽起來也霧煞煞，不太瞭解。﹂人同此心， 

樂觀其成。徵得本堂主任神父Fr. Michael Killeen︵註：即現在已退修的老本堂Killeen 蒙 

席）同意，為了不擾亂本堂的主日彌撒流程，就訂每月一台｜主日下午四點舉行的中 

文彌撒。 

第一台主日中文彌撒就這樣開始了。首次出席的教友約有二、三十個人，我們自稱是 

主的小小羊群，是主的芥菜子。芥菜子雖小，當它被播在主的田園中時，會長成一棵 

樹，分枝散葉，將會招來天空飛鳥及迷失在人間的流浪羊群。 

廿五年來，小小羊群由最初的二、三十人增加到了二百多人，由原來的羅蘭崗華語 

教會變成了羅蘭崗及哈崗聯合教會，更擴展到La Puente、Covina、West Covina、Walnut、 

Diamond Bar、Chino Hills、Chino、Pomona、Whittier 等鄰居都市，成了東洛杉磯區一個主

要的華人教會。在這片美麗的土地上，也聽到了優美的中文祈禱聲及頌揚天主的中文歌唱

聲。 


